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Duración Estructura Contenidos Lenguaje



• QuantumFracture

• DateUnVlog

• Deborahciencia

• Derivando 

• LagatadeSchrodinger

• Hiperactina

• CdeCiencia

• Antroporama

• Lingurosa

• VisualPolitik y

• VisualEconomik



▪ Formas y saludos de presentación y despedida:

o ¡Hola!, ¿Qué tal?, ¿Cómo estamos?, ¡Bienvenidos!, ¡Muy buenas!, etc.

o ¡Hasta la próxima/otra/siguiente!, ¡Hasta pronto!, Cuidaos mucho!, 
¡Ánimo!, ¡Sed buenos!, ¡Nos vemos!, ¡Un beso/besote!, ¡Un placer!, etc.

▪ Formas de tratamiento: yo, tú, nosotros, vosotros, amigos/as, 
compañeros/as, guapo, tía, etc.

▪ Interjecciones: 

o ¡Bum!, ¡Puf!, etc.

o Mmmm…, ¡Uf!, ¡Ay, ay, ay!, ¡Ah!, ¡Ups!, Ssssss…, ¡Bah!, Pffff…, etc.

o ¡Ostras!, ¡Vaya!, ¡Venga!, ¡Hostia!, ¡Hala!, ¡Ojo!, etc.



▪ Locuciones:

o Verbales: darse cuenta, tener prisa, dejar algo en el tintero, ir al grano, 
etc.

o Adjetivales: de lujo, de copón, etc. 

o Adverbiales: en realidad, de arriba abajo, a día de hoy, de perlas, de 
broma, etc.

o Interjectivas: ¡Madre mía!, ¡Qué ganas!, ¡Por Dios!, ¡Vaya tela!, etc.

o Sustantivas: la media naranja, el más allá, la punta de iceberg, etc.

o Preposicionales: al filo de, de cara a, etc.

▪ Marcadores de discurso oral: o sea, pues, bueno, eso sí, es que, 
por cierto, quiero decir, vamos a ver, digamos, etc.



▪ Léxico y expresiones coloquiales:

o dar caña, flipar en colores, ni el tato, meterse en el berenjenal, estar de 
mala leche, dar la turra, estar hecha un Cristo, etc.

o gilipollas, cháchara, chungo, movida, temazo, chorrada, guay, palmarla, etc. 

o like, random, link, real food, spoiler, fake news, cool, runner, etc.

▪ Referencias culturales: la actualidad cultural, social y política.

▪ Comillas coloquiales: de na’, pa’ qué, demasia’o, etc.

▪ Refranes: Donde dije digo, digo Diego, etc.

▪ Comunicación no verbal: 

o Paralingüística: tono, intensidad, duración y pausas.

o Corporal: microgestos faciales y gestos.



✓Material didáctico auténtico y actual.

✓Acceso y disponibilidad.

✓Interdisciplinariedad.

✓Recursos retóricos.

✓Interacción con el público no experto.

▪ Limitaciones y recomendaciones.
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